


Llena de gente maravillosa y diversa, aquí en el Atlántico 
puedes: ¡vivir  más,  emocionarte  más y sentir más! 

Prepárate para empaparte de adrenalina y diversión. 

Recorriendo la ruta de los deportes náuticos en el Atlántico, 
te encontrarás con diversos destinos, sin duda, hay una playa 
y deporteque espera por ti. 

Atlántico 
capital mundial de 
la bacanería. 



Atlantic 
good world capital 

Full of wonderful and diverse people, here in the 
Atlantic you can: 
live more, get more excited and feel more! 
Get ready to soak up the adrenaline, and fun. 

Traveling the water sports route in the Atlantic, 
you'll come across several different destinations. 
Without a doubt, there is a beach and sport 
waiting for you. 



"Atlántico, territorio 
de deportes náuticos" 
Turismo de aventura en el departamento 
"Atlántico, territory of nautical sports". 
Adventure tourism in the department 

 

 

F O T O S  

Umma Gumma 
Malecón Surf Spot 
Club de Surf de Puerto 
Colombia 
Anuwanna 
Hotel Ecoxata 
Oficina de comunicaciones, 
Gobernación del Atlántico 

Alista tu tabla, tu traje 
de baño y aventúrate a 
vivir el Atlántico de una 

manera extrema 

Prepárate para 
disfrutar más y 

emocionarte más! 
Get your board ready, your swimsuit and 

venture out to experience the Atlantic in 
an extreme way. Get ready to enjoy more 

and get more excited! 
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Playa Puerto Mocho 

Deporte 
Wingfoil, Kitesurf, Paddle surf 

Dónde aprender 
Kiya kitesurfing 

Dónde comer 
Charles Restaurant, K Z  La preferida 

Playa Punta Roca 

Deporte 
Surf 

Dónde comer 
Restaurantes de las playas de sabanilla 
sector Country y Sabanilla II 

Dónde alojarse 
Hotel Campestre el Cisne de Puerto, Hotel 
Las Gaviotas Seniors, Imagine Beach By Dot 
Boutique Hotel 

Playa Mahalo  

Deporte 
Surf 

Dónde aprender 
Anuwanna Surf 

Dónde comer 
Mahalo on the beach 

A T L Á N T I C  O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A 

Datos clave  

Deportes y adrenalina 

¿Qué hace al Atlántico el sitio ideal 
para practicar deportes náuticos? 

Tipos de tabla de surf 

Calendario de deportes náuticos en el Atlántico 

Ruta Playera 
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Playa Miramar  

Deporte 
Surf, kitesurf, windsurf 

Dónde aprender 
Malecón Surf Spot 

Dónde comer 
Casa  Surff, Sunset Sea Bar, El pez que canta 

Dónde alojarse 
Hostal Casa  Surff, Porto Bello Hotel Boutique 

Playa el Muelle 
Deporte 

Apnea, surf, longboard 

Dónde aprender 
Club de Surf Puerto Colombia, 
Natural Surf, Umma Gumma 

Dónde comer 
Restaurante &  museo viejo muelle 

Dónde alojarse 
Hotel Ayenda Puerto Colombia, 

Kasamar  Boutique,  Hotel  El 
Emigrante 

A T L Á N T I C  O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A 

Playa Pradomar 

Deporte 
Surf, Paddle surf, b o d y b o a r d ,  k a y a k  

Dónde aprender 
Canchito Surf School, Kiyakite Surfing 

Dónde comer 
Ki lymandia ro  Sunset Paradise, Hotel Pradomar 

Dónde alojarse 
Hotel P r a d o m a r , C a s a  B e r a s t e g u i  
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Playa Puerto Velero 

Deporte 
Kitesurf, windsurf, paddle surf, kayak 

Dónde aprender 
Kite Puerto Velero, Nautical Sport Center 
Marina Puerto Velero 

Dónde comer 
Restaurante Punta Velero, Club de playa 
velero , Restaurante Velero Sun Beach 

Dónde alojarse 
Marina  Puerto  Velero,  Hotel  Isla Verde/ 
Villas de Turipaná 
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0 9  Playa Salinas del Rey 
Deporte 

Windsurf, kitesurf 

Dónde aprender 
Kite School Eco House, Salinas Sunset Kite Center, 
Veronikites, Kitesurf Experience, Kitesurfing 
Colombia, Brees 

Dónde comer 
Restaurante La Red, Restaurante Libélula Azul, 
Restaurante La Frontera, Restaurante El Gran Pulpo, 
Parador turístico sombrero vueltiao 

Dónde alojarse 
Kite Eco House Hotel, Ecohostal Campomar, Casa  
Agua Vela Hostal, Hotel Eco Xata, Hotel Santa 
Verónica, Guacamaya Kite Lodges, Hotel Brees, El 
Cielo Ecohotel, Hotel y Cabañas Juanmar 

A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  



Windsurf 

Uno de los atractivos más hermosos que 
tiene el departamento son sus playas, los 
atardeceres que podemos apreciar en ellas, 
la comida y por supuesto los deportes 
náuticos, practicados no solo por 
profesionales sino también por personas de 
la  misma  comunidad;  visitantes  y  todo 
aquel que quiera probar algo diferente y 
alternativo. 

 
Las  condiciones de nuestras playas son 
perfectas para la práctica y el disfrute. 

Kitesurf 

Paddle Surf 

Surf 

Apnea 

Bodyboard 

Kayak 

Wingfoil 

Deporte y adrenalina 

Sport and adrenaline 
One of the most beautiful attractions of the 
department  has  are  its  beaches,  the  sunsets 
sunsets that we can appreciate in them, the food 
and of course the nautical 
practiced not only by professionals but also by 
people from the community, visitors and anyone 
who wants to try something different who wants to 
try something different and alternative. 

 
The conditions of our beaches are perfect for the 
practice and enjoyment. 



A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  
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¿Qué hace al Atlántico el 
sitio ideal para practicar 
deportes náuticos? 

Nuestra zona costera tiene una particularidad que la hace única 
en el mundo, la brisa constante y la temperatura del agua. 

Our coastal area has a particularity that makes it unique in the world, the 
constant breeze and the temperature of the water. 

 

El agua tibia es muy atractiva, ya que además de no tener 
que usar trajes especiales, solo con pantaloneta o vestido 
de baño, pueden permanecer más tiempo en el mar. 

The warm water is very attractive, since in addition to not having to wear 
special suits, only with shorts or swimsuit, you can stay longer in the sea. 
 

 

Nuestras playas tienen zonas con olas perfectas para el 
aprendizaje del surf, puesto que no son muy profundas y 
las olas son de baja altura y peligrosidad. 

Our beaches have areas with perfect waves for learning to surf, since they 
are not very deep and the waves are low and less dangerous. 

 

Estas condiciones también lo hacen un lugar adecuado 
para el aprendizaje de los niños. 

These conditions also make it a suitable place for learning to surf for 
children. 

 
Our beaches have areas with perfect waves for learning to surf, since they 
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Un paraíso extremo 
que no se puede quedar 

por fuera de tu 
bucket list! 

An extreme paradise that can not be left out of your bucket list! 

 

Salinas del Rey, playa sede de la competencia mundial Global 
Kitesports Association GKA parada mundial de la GKA, en la 

modalidad freestyle es catalogada por expertos como una de 
las mejores playas del mundo para practicar Kitesurf. 

Salinas del Rey, host beach of the Global Kitesports Association GKA 
World Competition, G K A  World Stop, in freestyle mode, is considered 

by experts as one of the best beaches in the world 
for kitesurfing. 

 

Hoteles, escuelas deportivas y gastronomía local hacen de 
esta una de las playas más apetecidas en Colombia. 

Hotels, sports schools and local gastronomy make this one of the 
most popular beaches in Colombia. 
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Shortboard are used for almost all 
types of waves and are designed to 

of surf table that is recommended 
for intermediate level surfers. 

Tow in stand out for their unique 
Retro surfboards are ideal for 
surfing small waves and low power, 

construction. 

Fish surfboards have extra volume 
design; within this range of tables, we that makes it easy to paddle and for intermediate and even advanced 
can find Single fins, Twin fins, catch waves, while the flatter rocker surfers who want to discover new  

maximize performance in good or 

work best with small or medium light surfers and skilled surfers. 
waves and do not work well with Its length is less than 180 cm. 
large waves. 

Tow In 
Las TOW IN se destacan por su 
peculiar diseño, dentro de esta 
gama de tablas podemos 
encontrar single fins, twin fins, 
bonzers y hulls, Para surfear bien 
con este modelo de tablas se 
necesita tener por lo menos un 
nivel intermedio. Son ideales 
para olas pequeñas o medianas, 
ya que no funciona igual con olas 
grandes. 

Fish 
Las tablas de surf FICH tienen 
un volumen adicional que 
hace que sea fácil remar y 
atrapar olas, mientras que el 
rocker más plano permite 
mucha velocidad una vez 
arriba y surfeando, el diseño de 
cola de pez siempre es muy 
recomendable para surfistas 
ligeros y habilidosos. 
Mide menos de 180 cm. 

Retro 
Las tablas de surf RETRO son 
ideales  para  surfear  olas 
pequeñas y de poca potencia, 
para  surfistas  de  nivel 
intermedio y hasta avanzado 
que quieren descubrir nuevas 
sensaciones y desarrollar un 
estilo de surf distinto, es un tipo 
de tabla ligera gracias a su 
construcción  tradicional  de 
poliéster. 

Shortboard 
Las SHORTBOARD se utilizan 
para casi todo tipo de olas, 
diseñadas para obtener el 
máximo  rendimiento  en 
condiciones de surf buenas o 
épicas, por sus características 
es un tipo de tabla de surf que 
se recomienda para surfers de 
un nivel intermedio. 
Mide 185 cm. 

T I P O S  D E  T A B L A S  D E  S U R F  
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Bonzers, and Hulls. To surf well with  allows for plenty of speed once up  sensations and develop a different 
this type of table, you must have at  and surfing. The fishtail design is surfing style, and it is a type of light 

bad surf conditions. ey are a type 

least an intermediate level. They always highly recommended for board due to its traditional polyester  The table is 185 cm in lenght . 



MALIB or MINI MALIB surfboards as 

becoming  your  first  fiberboard 

started in the surfing world. 
215 cm  in length. 

an alternative. Perfectly capable of  the longer the board, the bigger the 

choice of table for those just getting table like this one. 

Its length is 245 cm. 

Beginners may choose to consider the GUN surfboards are designed to  Large boards are the LONGBOARD.  

surfboard. From their tail to their nose,  designed with a sharp tail and nose,  waves and typically have a circular 
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allowing for greater speed and  tip. Only experienced surfers who 

stability when catching waves. A  can handle strong waves are advised 

very high surf is required to use a  to use it. 
Its length is 275 cm. 

surf the waves from day one; however,  they are wide. 

not the best model for you. rowing easier, making them a good 

215 cm  in length. 

Evolutiva 
Las tablas de surf EVOLUTIVA 
se  destacan  porque  son 
grandes y gruesas. Estas dos 
características contribuyen a 
darle al surfista más estabilidad 
y flotabilidad. Y  es que su 
diseño hace que sea más fácil 
remar y surfear las olas desde el 
día uno, pero si lo que buscas 
es hacer maniobras, no es el 
mejor modelo para ti. 
Mide 215 cm. 

Gun 
Las tablas de surf GUN están 
diseñadas para surfear olas 
grandes y a grandes rasgos, cuanto 
más larga sea la tabla más grande 
será la ola que puedes atrapar. El 
diseño de las tablas suele ser con 
un tail y nose afilados, esto permite 
poder atrapar las olas con mayor 
velocidad y estabilidad. Para poder 
utilizar una tabla como esta se 
requiere un nivel muy alto de surf. 
Mide 245 cm. 

Longboard 
Las LONGBOARD son tablas 
grandes. También se conocen 
como tablones, longs, tablas a 
partir de 9  pies… Suelen tener 
una punta redonda y son 
ideales para las olas pequeñas y 
medianas. Solo se recomienda 
para las olas grandes cuando el 
surfista tiene cierto nivel y 
experiencia. 
Mide 275 cm. 

Evolutiva surfboards are distinctive 
due to their size and thickness. These 
two characteristics help the surfer 
have better float and stability. And 
because of this, it is easier to use and 

if you're looking to pull off tricks, this is  They offer great stability and make 

wave. The boards are typically suitable for small and medium 

catch big waves with broad strokes; Thy are also referred to as planks, 

Malibú 
Las tablas de surf GUN están 
diseñadas para surfear olas 
grandes y a grandes rasgos, cuanto 
más larga sea la tabla más grande 
será la ola que puedes atrapar. El 
diseño de las tablas suele ser con 
un tail y nose afilados, esto permite 
poder atrapar las olas con mayor 
velocidad y estabilidad. Para poder 
utilizar una tabla como esta se 
requiere un nivel muy alto de surf. 
Mide 245 cm. 





Nivel de dificultad /Difficulty level   
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13 



st
a

 a
l 

M
 

4 

5  

6  

3  
3  Playa Mahalo 

5  Playa Miramar 
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Ruta Playera 
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1 Playa Puerto Mocho 
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2 Playa Punta Roca  
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A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  
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JUAN DE ACOSTA 

TU 

7 

8  

ZONA 4 

7 Playa Puerto Velero 

8  Playa Salinas del Rey 

Ruta Playera 
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BARÁ 

GALAPA 

BARRA 

PUERTO 

COLOMBIA 

A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  

BARANO17 A 



Puerto Mocho está ubicado en la Ciénaga de 
Mallorquín, es el único balneario de la ciudad 
de Barranquilla y un destino hermoso que no 
te puedes quedar sin conocer. 
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Puerto Mocho is located in the Ciénaga de Mallorquín, it 
is the only beach in the city of Barranquilla and a beautiful 
destination that you cannot miss. 



Playa Puerto 
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Mocho 

A T L Á N T I C  O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A 



Dónde aprender 
Kiyakite surfing 

@kiyakitesurfing 

Tajamar occidental, Barranquilla 

+57 310 727 1110 

 

Dónde comer 
Charles Restaurant 

+57 3 0 4  5 2 8  4749 

K Z  La preferida 

+57 3 0 0  279 1730 

kzlapreferida@gmail.com 

mailto:kzlapreferida@gmail.com


Kitesurf  
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Deportes 

A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  

Wingfoil / Paddle surf 



Punta 
Roca  

Ubicada a solo 15 minutos de la capital del departamento 
del Atlántico, Punta Roca es un lugar privilegiado para la 
pesca libre, practicar surfing y hacer senderismo. 

Punta  Roca  cuenta  con  hermosas  vistas  y  lugares 
espectaculares en donde puedes descansar y disfrutar de 
una deliciosa comida caribeña. 

Located only 15 minutes away from the capital of the Atlántico 
department, Punta Roca is a privileged place for free fishing, 
surfing and hiking. 

Punta Roca has beautiful views and spectacular places where you 
can rest and enjoy relax and enjoy delicious Caribbean food. 

Playa 

22 



A T L Á N T I C  O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A 
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Dónde comer 

Resaurates de las playas  
de Sabanilla sector Country 
y Sabanilla II 

Restaurantes de las playas de sabanilla 
sector Country y Sabanilla II 

Dónde alojarse 
Hotel Campestre  el C isne  de Puerto  

Antigua vía a Puerto Colombia 
a solo 5 0 0  Mts, Cra  51B, Sabanilla 

 
+57  321 224 9981 

 
@hotelelcisne 

Hotel Las Gaviotas Seniors  

Cra 11 N°  5 - 202  
 

+57  316 351 5471 
 

@proyectolasgaviotas 

 

Imagine Beach By Dot Boutique Hotel 

Calle 6, Vía a Sabanilla #20-1149 
 

+57  3 0 5  421 9 0 8 0  
 

@imaginehotelco 

 
Escanea aquí 
y conoce más 
restaurantes 
de esta increible 
playa 
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Deporte 

25 

A  T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T  O  R  I  O  D  E A  V  E  N  T  U  R  A  

Surf  



Mahalo Beach, located in Salgar, Puerto Colombia, is a small 
beach bordered by a rocky edge. 
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Viento constante, aguas 
cálidas y hospitalidad! 

Sun and port, more river and sea. 
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A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  

Playa 
Mahalo 

Playa  Mahalo,  ubicada  en  Salgar,  Puerto 
Colombia esta pequeña playa que colinda con 
un borde rocoso 



Dónde aprender 
Anuwanna Surf  

@anuwannasurf 

+  57 318 379 2 5 8 5  

 

Dónde comer 
Mahalo on the beach  

Carrera 6  # 3 b - 2  Salgar, Puerto 
Colombia 

 
+57 3 0 0  7 0 0  4699 

@mahalo.beachclub 
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Deporte 
Surf  

29 



Playa 

30 

Pradomar 
Si  deseas encontrar sol, playa y mucho surf, 
este es el lugar ideal para practicarlo por la 
particular formación de sus olas. También 
puedes realizar caminatas o solo relajarte y 
tomar un poco de sol. Esta playa cuenta con 
un buen ambiente, excelentes restaurantes y 
bares, donde podrás disfrutar de su variada 
gastronomía y de cocteles muy ricos. En esta 
zona existen magníficas opciones de 
alojamiento. 



A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  

If you want to find sun, beach and lots of surf, this 

is the ideal place to practice it because of the 

particular formation of its 

 

beach has good atmosphere, excellent 

restaurants and bars, where you can enjoy its 

varied gastronomy and delicious cocktails. In 

this area there are magnificent lodging options. 
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Dónde aprender 

32 

Canchito Surf School  

@canchito.surf 

Hotel Pradomar 

+57 301 4 8 8  2738 

Kiyakite surfing 

@kiyakitesurfing 

Tajamar occidental, Barranquilla 

+57 310 727 1110 

Dónde comer 
Kilymandiaro Sunset Paradise 

C L  2 #  22-61 

+57 312 479 9381 

@kilymandiaro 

Hotel Pradomar Beach Club  

Cl  2 #  22-61 

+57 3 0 0  5 4 6  6288 

@hotelpradomar 
 

Dónde alojarte 
Hotel Pradomar 

Cl  2 #  22-61 

+57 3 0 0  5 4 6  6288 

@hotelpradomar 

Casa Berastegui 

Calle 1F N°  21-11 

+57 3 0 0  292 5 8 0 2  

@hotelboutiquecasaberastegui 



A T L Á N T I C  O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A 

Deportes 
Bodyboard/ Surf/ kayak 

Paddle Surf  
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Una de las mejores playas para 

visitar en familia y con niños 

pequeños, pues cuenta con poco 

oleaje. Tiene un lindo paisaje y aguas 

cristalinas, puedes pasar el día en 

una de las casetas, disfrutando del 

lugar. Es perfecta para largas 

caminatas, tomar el sol y disfrutar de un 

lindo atardecer. Esta playa es ideal 

para la práctica de deportes náuticos. 

One of the best beaches to visit with the 
family and with small children, as it has 
little waves. It has beautiful scenery and 
crystalline waters, you can spend the day 
day in one of the huts enjoying the place. 
It is perfect for long walks, sunbathing 
and enjoying a nice sunset. This beach is 
ideal for the practice of nautical sports. 

34 



Playa 
Miramar 

3 5  



Dónde aprender 
Malecón Surf Spot  

@maleconsurfspot 

Playas municipio de Puerto Colombia 

+57 300 675 8692 - +57 300 804 3938 
 

 

Dónde comer 
Sunset Sea Bar 

Playa Miramar 

+57 301 710 3581 

E L  pez que canta 

Playa Miramar 

+57 310 672 0676 

@elpezquecanta_ 

Casa  Surff  

Calle 1e N° 13 Malecón 

+57 310 407 1016 

@casasurff 

3 6  



Dónde alojarte 
Hostal Casa  Surff  

Calle 1e N° 13 Malecón 

+57 310 407 1016 

@casasurff 

Porto Bello Hotel Boutique 

Ubicación Cl. 2 #14B-53 

+57 316 482 6712 

@portobellohotelboutique 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  
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Surf / Kitesurf / Windsurf 

Deportes 

3 8  
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3 9  



Playa el 
Muelle 

This  dark  sandy  beach  stretches  for 
approximately 1 kilometer, you can enjoy 
the sun, the water and an  incredible 
scenic beauty. In addition,  you will be 
able to find great places where you can 
taste the local gastronomy good fried 
fish with patacones. and agua de panela; 
it has a pier of 2 0 0  linear meters where 
you can  enjoy  a better  view  of the 
landscape. 

But here you can enjoy not only the food 
and the scenery, but also the thrill of 
excitement of diving into the water and 
practice free diving, grab a board and 
ride the waves board and ride the waves 
or learn new sports sports that awaken 
that  spirit  of  adventure  that  spirit  of 
adventure you have inside you. 
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Esta playa de arenas oscuras se 

extiende por aproximadamente 

un kilómetro, puedes disfrutar 

del sol, el agua y de una belleza 

del paisaje increíble. Además, 

podrás encontrar estupendos 

lugares donde probar la 

gastronomía local, un buen 

pescado frito con patacones y agua 

de panela; tiene un muelle de 200 

metros lineales en donde puedes 

disfrutar de una mejor vista del 

paisaje. 

41 

Pero aquí no solo se disfruta de la 

comida y de los paisajes, sino 

también de la emoción de 

sumergirse en el agua y 

practicar buceo libre, de agarrar una 

tabla y rebasar olas o aprender 

nuevos deportes que despierten 

ese espíritu de aventura que llevas 

dentro. 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  



Dónde aprender 
Club de Surf puerto Colombia  

Playas municipio de Puerto 
Colombia 

+57 322 9216176 

@clubdesurfptocolombia 

Natural surf 

Playas del municipio de Puerto Colombia 

+57 301 736 5495 - +57 300 300 6165 

@naturalsurf.col 

Dónde comer 
Restaurante & museo viejo muelle 

Cl 2 #3-123 

+57 300 333 1329 

viejomuellerestaurante 

Dónde alojarte 
Hotel Ayenda Puerto Colombia  

Calle 2ª N° 5-58 

+57 313 538 1079 

@hotelpuertocolombia 

Kasamar Boutique 

Calle 8  N° 5-97 

+57 318 245 553 

@kasamar_hostal 

 

Hotel El emigrante 

Cra 18B N° 1E-42 

+57 300 652 8456 

@hotelelemigrante 
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Deportes 
Surf 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  
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Playa Puerto 
Velero 

44 



Las playas de Puerto Velero, se han 
convertido  en  un  moderno  y 
sofisticado destino turístico que brinda 
a los bañistas no solo la belleza natural 
de su paisaje, sino además comodidad, 
orden y espacio ideal para desarrollar 
diferentes deportes náuticos frente al 
Mar Caribe, si eres amante de lo 
extremo no te puedes ir sin antes 
practicar kitesurf, sentirás una breve 
sensación de volar, puerto velero es 
uno  de  los  mejores  destinos  de 
Colombia para su práctica. 

The  beaches  of  Puerto  Velero  have 
become a modern and sophisticated 
tourist destination that not only offers 
bathers the natural beauty of its landsca- 
pe, but also comfort, order and ideal 
space  to  develop  different  nautical 
sports in front of the nautical sports in 
front of the Caribbean Sea. Extreme you 
can not leave without practicing kitesur- 
fing, you will feel a brief sensation of 
flying, Puerto Velero is one of the best 
destinations in for its practice. 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  
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Dónde aprender 
Kite Puerto Velero 

@kitepuertovelero 

kitepuertovelero16@gmail.com 

Puerto Velero-Juan de Acosta 

+57 301 552 0518 

 

Umma Gumma 

@umma_escuela_windsurf 

ummagummaescuela@gmail.com 

+57 304 605 5908 

 

Dónde comer 
Restaurante Punta Velero 

Playa Puerto Velero 

+ 57 302 266 9313 

@puntavelero 

 

Club de playa velero 

Playa Puerto Velero 

+57 316 877 2919 

 

Restaurante Velero Sun Beach  

Playa Puerto Velero 

+57 316 431 7576 

@velerosunbeach 
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Dónde alojarte 
Marina puerto velero 

@marinapuertovelero 

Tubará- Atlántico 

+57 321 658 2577 

 

Hotel Isla Verde/ Villas de Turipaná 

Km 36 vía al mar Barranquilla-Cartagena 

+57 310 356 2022 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  
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Deportes 
Kayak / Kitesurf / Windsurf  / Paddle Surf 
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Cerca del municipio de Juan de 
Acosta  Salinas  del  Rey  es 
reconocida como una de las mejores 
playas en el mundo con  las  
condiciones  para  la práctica del 
kitesurf, sus corrientes marinas y las 
brisas atraen la visita de  
practicantes  de  diversos 
rincones del planeta. 

En la actualidad se construye el 
nuevo Centro de Deportes 
Náuticos con una inversión de $24 
mil millones y contará con 
espacios para clases teóricas y 
prácticas de Kitesurf y Surf, oferta 
de servicios e infraestructura del 
más alto nivel para la atracción de 
eventos y campeonatos mundiales 
de deportes náuticos. 

Located near the town of Juan de 
Acosta, is recognized as one of the 
best beaches in the world for kitesur- 
fing practice, with ocean currents and 
breezes  attracting visitors from all 
over the world. 

The new Center for Water Sports is 
currently being built with a $24 million 
investment and will include spaces for 
theoretical and practical KiteSurf and 
Surf  classes,  as  well  as  high-level 
service and infrastructure to attract 
international water sports events and 
competitions. 

5 0  



Playa Salinas 
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Dónde alojarte 
Kite Ec o  House Hotel 

kiteecohouse@gmail.com 

Calle 1A 11 35, Salinas del Rey 

+57 313 577 0893 

@kiteecohouse 

Ecohostal Campomar 

Cra. 7ª, Santa Verónica 

+57 300  380 2501 

@hostalcampomar 

Casa  Agua Vela Hostal 

Calle 12 # 4-19 

+57 318 823 1097 

@casa.aguavela 
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Hotel Brees 

Carrera 26 # 08-59 Villas de 
Santa Verónica 

+ 57 318 401 0666 

@brees_colombia 

El Cielo Ecohotel 

Carretera Baranoa km 2 -703 

+ 57 300  758 0508 

@elcieloecohotel 

Hotel y Cabañas Juanmar  

Calle 3 No 9 - 07 

+57 301 628 6288 

@hotelycabanasjuanmar 

Hotel Eco  Xata 

Calle 8  #29ª-26 
Villa de Santa Verónica 

+57 310 312 6947 

@ecoxata 

Guacamaya Kite Lodges  

Calle 7 # 25-75 

+33 641 941 1206 
- +57 300  459 9205 

@guacamayalodges 

Nativo Ecohotel 

Km 5, Vía Baranoa 
Juan de Acosta 

+57 301 396 5186 

@nativo.ecohotel 

A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  
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Dónde comer 
Restaurante La Red  

Cl 5  # 15-63 Santa Verónica 

+57 314 537 5731 

@restaurantelaredoficial 

Restaurante Libélula Azul 

Cl 7ª # 16-258 

+57 301 563 9054 

@libelulaazulrestaurant 

Restaurante La Frontera 

Calle 7ª # 16-78 

+57 315 749 1315 

Restaurante El Gran Pulpo 

Calle 7ª # 16-02 

+57 314 272 4719 

@el_granpulpo 

Parador turístico sombrero vueltiao 

Km 37 Vía al mar 
Barranquilla-Cartagena 

+57 313 203 9932 

@sombrerovueltiaoparador 
 

 
Escanea aquí 
y conoce 
más 
restaurantes 
de esta 
increible 
playa 
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A T  L  Á  N  T  I  C  O  , T  E  R  R  I  T O  R  I  O  D  E A V  E  N  T  U  R  A  

Dónde aprender 
Kitesurf Experience  

@kitesurfexperience_colo 
mbia 

Calle 1ª # 00-100 Santa 
Verónica 

+57 310 875 4958 

 

Kitesurfing Colombia  

@kitesurfingcolombia 

Calle 7 # 8-06 
Juan de Acosta-Atlántico 

+57 319 716 8197 

 

Brees  

brees_colombia 

Carrera 26 # 08-59 Villas 
de, Santa Verónica 

+ 57 318 401 0666 

info@brees.com.co 

*Clases avanzadas y 
Clínicas 

Kite School Eco  House 

@kiteecohouse 

Calle 1 A # 11-35 
Salinas del Rey 

+57 313 577 0893 

 

Salinas Sunset Kite Center  

@salinassunsetkiteschool 

Entrada principal Salinas 
del Rey 

+57 312 754 7794 

 

Veronikites 

@veronikites 

Salinas del Rey - 
Juan de Acosta 

+57 301 746 4927 
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Deportes 
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Windsurf / Kitesurf 



Santa 
Verónica 

Balneario 

5 8  



Ubicada en el municipio de Juan de 
Acosta, a 35 kilómetros de la capital 
del Atlántico. 

Es perfecta para relajarte y apreciar la 
naturaleza, el oleaje es tentador, y las 
palmeras al pie del mar invitan a 
quedarse en familia, déjate atender en 
una de las casetas del balneario, 
donde también puedes disfrutar de 
los platos típicos de la región. 

A T L Á N T I C O , T E R R I T O R I O D E A V E N T U R A  

Located 3 5  kilometers from the Atlanti- 
co's capital in the municipality of Juan de 
Acosta. It is ideal for relaxing and appre- 
ciating nature; the waves are tempting, 
and the palm trees at the sea's edge 
invite you to stay with your family; let 
yourself  serve  in  one  of  the  booths, 
where you can also enjoy the region's 
traditional dishes. 
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Deporte, cultura, 
adrenalina y diversion 
Sport, culture, adrenaline, and entertainment. 










